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Stanle y Noordpool 

in Theater De Tempel 

WILLEMSTAD - Op 28 septem- 
ber a.s. om 20:30 uur concer- 
teert de in Suriname geboren 
gitarist Stanley Noordpool in 
Theater De Tempel. 

Stanley Noordpool werd in 
Paramaribo geboren. De eerste 
gitaarlessen kreeg hij van zijn 
vader Max Noordpool, die zelf 
amateur-gitarist is. In 1967 be- 
sloot Stanley naar Nederland te 
vertrekken om aan het Utrechtse 
Conservatorium gitaar te stude- 
ren. Hij behaalde in 1973 de on- 
derwijsakte voor gitaar en het in- 
strumentale gedeelte van het exa- 
men was van een zodanig niveau, 
dat hij van de examen-commissie 
het advies kreeg om zich verder 
op het instrument te bekwamen. 
Dit laatste resulteerde in het be- 
halen van het einddiploma solo- 
spel voor gitaar in! 1974, Op. 
voordracht van dezelfde commis- * 
sie begon hij daarna aan de op- 
leiding die in 1977 leidde tot 
het behalen van de Prix d’Excel- 
lence, de Prijs van Uitnemend- 
heid. 

Stanley studeerde behalve in 
Nederland, ook bij de gitaarvir- 
tuoos Alirio Diaz in Italië, bij 
wie hij verschillende internatio- 
nale meesterkursussen bijwoon- 
de. Ook studeerde hij bij!Hec- 
tor Quine aan de Guildhallschool 

of Music in Londen. Hij concer- 
teerde in verschillende Europese 
landen, waaronder ‘Nederland, 
België, West-Duitsland, Italië en 
Zwitserland. Verder in Latijns- 

_ Amerika onder andere in Bra- 
zilië, Suriname en Cuba. 

Hij nam deel aan verschillende 
grote Gitaarfestivals. Zo verte- 
genwoordigde hij bijvoorbeeld 

Nederland op een internationaal 
muziekfestival in Italië ( Citta di 

Castello }) in 1976. Dit is een 
jaarlijks terugkerend festival, dat 
in dat jaar in het teken stond van 
Nederlandse klassieke. muziek en 
de componisten daarvan. 

In 1981 werd hij uitgenodigd 
door de President van Suriname 
om in het Presidentieel Paleis te 
concerteren. Sinds 1976 is Stan- 
ley werkzaam als hoofdvakleraar 
gitaar aan het Brabants Conser- 
‚vatorium in Tilburg, 

Op: het programma voor “Cürs-, 
cao staan werken van de Mudar- 
ra, Dowland,- Bach, Giuliani, Vil 
lalobos, Ponce, Malats, Moreno 
Torroba en Barrios, Kaarten zijn 
verkrijgbaar tegen betaling van 
f. 10, bij de volgende boekhan- 
dels: Salas, Van Dorp Promena- 
de, Zuikertuintje en Mensing's 
Caminada. Men kan ook via de 
telefoon bestellen: 615832. Zij 
worden binnen twee dagen be- 
zorgd. p 

PROGRAMMA: 

ramde No, 11 
The Earl of Essex His Galliard 

The Queen of Elizabeth's Galliard 

Prelude-Fuga-Allegro 

Thema-zes variaties 

Preludes Nos. 5 en 2 

PAUZES 

_ Suite Antigua 

Prelude 

" Allemande 

Sarabande _… be 
Gavotte 1 en 2 en 
Gigue E 
Serenata E. spagnola $ 

t El Turejano 
Junto a tu corazon, 

Maxica 

“A. de Mudarra 
John Dowland: 

J.S. Bach 
M. Giuliani 

‘ Hèctor Villalobos 

BAE 

M.Ponce *” 

‚J. Malats 
F. Moreno Torroba 

A.P. Barrios 

A.P. Barrios 



BEURS- 

WILLEMSTAD - Gistermid- 
dag werd ten kantore van de 

Gezaghebber van het eiland- 

gebied Curacao, de Kommis- 

sie geinstalleerd die tot taak 

zal hebben het uitoefenen van 

toezicht op het gebruik van 

het Papiaments volgens de 

nieuwe ortografie. De in- 

stallatie-plechtigheid werd 
verricht door. de Gezagheb- 

ber, de heer Ronald Casse- 
res, bijgestaan door de Gede- 

puteerde van Onderwijs en 

Kultuur, de heer Ing. Willy 

Franco. Op de foto de leden 
van de Komrnissie. Op de 
voorgrond de Gezaghebber 

met de rug naar de camera 

en'de heer Willy Franco ge- 
heel links. 

EN NIEUWSBERICHTEN 

De Beurs. 
Vrijdag 21 september 1584 

Trofee voor 
Tyrone Brown 
KRALENDIJK - De delegatie 

van de Nederlandse Antillen die 
van 10 tot 17 september jl. | 
heeft deelgenomen aan het Vier- 

í de Nationale Gitaarfestival in 
Panamá, is naar ‘huis terugge- 
keerd met een muzikale winst: 
de trofee, door de jury toege- 
kend aan de Curacaose gitarist 
Tyrone Brown, als beste vertol- 

ker van muziek in het concours 
voor jazz- en rock-presentaties. 

Delegatieleider Rudy Bedacht 
“Dit sukses is:een historisch 
gebeuren, dat er zeker toe zal 
bijdragen het gitaaronderwijs 
op de Antillen te stimuleren, en 
de weg zal openen voor nog 
meer suksesvolle prestaties op 

toekomstige festivals in Pana- 

mâ”. 
De uit acht personen bestaan- 

de Antilliaanse delegatie is vol 
lof over de in Panamá genoten 
behandeling. Het is de eerste 
keer dat er zo'n grote Antil 
liaanse delegatie aan het festi- 
val heeft deelgenomen. Vooral 
het feit, dat er ook gitaarstu- 

denten meededen, uit Bonaire 
één en van Curacao drie, werd 
door de festivalleiding toege- 

‘juicht. De studenten uit Cura- 
cao stonden onder leiding van 

hun leermeester, de CCC-docent 

Henk Kowsoleea, terwijl uit 

Nederland aanwezig was de 

meester-gitarist Stanley Noord- 

pool, die nu begonnen is aan 
zijn concert-toernee door de 

Antillen. 

Donderdag 20 september 1984 

De Beurs 

FOLKLORE IN MUSEUM 
ORANJESTAD - Op Zaterdag 
29 september aanstaande zullen 
tussen 5 uur ’s middags en 10 
uur ’s avonds folkloristische ac- 
tiviteiten worden georganiseerd, 
terwijl daarnaast ook typisch A- . 
rubaanse hapjes verkrijgbaar zul- _ 
len zijn. Dit gebeurt allemaal in 
het onlangs geopende Arubaan-’ 
se: Historische Museum (Fort 
Zoutman in Oranjestad). On- 
dermeer zal. opgetreden wor- 
den door de groep ‘Los Viejitos 
Alegres’ en de bekende dans 
groep ‘Flor di Palisia’. De toe- 
gangsprijs bedraagt f. 1,50 voor 
volwassenen. Met dit ‘soort ac- 
tiviteiten wil men het volk na- 
der kennis laten maken met ziin 
museum, 

| ningen, beschikbaar komen. 

B Dane 

WILLEMSTAD" Aan de 
minister van Justitie ir. Don 
Martina is het eerste exem- 

plaar aangeboden van een 

door ex-UNA medewerker | 

mr. W.G. Dolman samenge: 
„stelde bundel “Burgerlijk ' 
Wetboek. van de Nederlandse: 
Antillen”.*" De aanbieding 

vond laats door de nieuwe 

rector-magnificus. _ van de 

UNA, mr. drs. Alex Reinders. 
De heer Reinders wees op het 
belang van een dergelijke uit- 

gave, met name voor het on- 
derwijs. Binnen afzien- 

bare tijd zal, mede dankzij fi- 

nanciële steun van regerings- 

„wege, in losbladige boek- 

vorm, de complete wetgeving 

van de Nederlandse Antillen, 

omvattende alle landsverorde- 



De Beurs 
Zaterdag 22 september 1984 
an 4 A 

Literaire 

ontmoeting 
WILLEMSTAD - Donderdag a.5., — 
27 september 1984, vindt in het 
gebouw van Sektie Kultuur op 
Scharloo om 20:15 -uur een “li- 
teraire ontmoeting’ plaats, ge- 
organiseerd door. de ‘Vereniging 
van Schrijvers van. Curacao. 

Gastsprekers zijn: Nydia Ecu- 
ry, Diana Lebacs en Sonia Gar- 
mers. Zij zullen een en ander 
vertellen over hun werken, plan- 
nen en literaire ervaringen. Mevr. 
Lucille de Haseth-Berry zal voor- 
lezen uit werken van deze 
schrijfsters tijdens het eerste deel 
van de avond. Natuurlijk is een 
ieder van harte welkom. 
Tot slot deelt het bestuur van 

de Vereniging mee, dat dit de 
laatste “literaire ontmoeting’ 
voor dit jaar zal zijn, aangezien 
het huidige bestuur in oktober 
zal aftreden. De laatste twee al:- 
tiviteiten die in oktober a.s. zul- 
len plaatsvinden, zijn een “stu- 
die-morgen’’ en een Algemene 
Leden Vergadering. 

KRALENDIJK — Het 
commentaar over het Rotary 
boekje dat geschreven werd 
door een Amerikaan heeft 
veel reacties ontlokt; zowel in 
positieve als negatieve zin. 
Tijdens een persconferentie 
stelde de Rotary-voorzitter 
dan ook, dat het boekje welis- 
waar geschreven werd doorde 
Amerikaan Dick Eisley, 
maar dat er een nauwe sa- 
menwerking was geweest 
met de inspecteur van Voort- 
gezet Onderwijs Henry Toré 
die het ruim honderd zinnen 
tellende boekje vertaalde 
vanuit het Engels in het Papi- 
amentu. k 

De Pedagogisch Didac- 
tische Dienst (PDB) en met 

In nauwe samenwerking 

AMIGOE 

KRALENDIJK — Tijdens 
het gitaarfestival dat onlangs 
in de Panamese hoofdstad 
werd bijgewoond door een 
achttal deelnemers uit de Ne- 
derlandse Antillen, hebben 

Amigoe 
MAANDAG 24 SEPTEMBER 1984 

KRALENDIJK — Zes kinde- 
ren afkomstig van de zes wijken 
op Bonaire hadden deeer uithan- 
den van Niki Tromp een boekje 
Wich ye contrabandistanan te 
mogen ontvangen. De overige 
schoolkinderen van Bonaire zul- 
len via het hoofd van hun school 
het boekje uitgereikt krijgen. 
Op de foto Rotary voorzitter 

Tromp met de zes vertegenwoor- 
digers van de Bonaireaanse 
wijken. 

name mej. Wout en de heer 
Molina hadden daarop het 
boekje gereviseerd en tenslot- 
te heeft het hoofd van de afde- 
ling Culturele Zaken, de be- 
kende historicus en schrijver 
en dichter Frans Booi, óók zijn 
oog op het boekje laten vallen, 
aldus Niki Tromp. De Amigoe 
opperde in een commentaar of 
er geen aankomend Antilli- 
aanse Papiamentstalig 
schrijver was geweest om 
voor de sponsoring in aan- 
merking te komen. De verkla- 
ring van Tromp tijdens de 
persconferentie en de vermel- 
ding van de overige namen 
heeft echter het gebeuren al- 
leen maar verdrietiger ge- 
maakt. 

|AMIGOE 

DINSDAG 25 SEPTEMBER 1984 

Na overleg prof. Velasquez eBedacht: 

Uitwisseling gitaar- … 
studenten met Panama 

delegatieleider Rudy Be- 
dacht en de festivalchef prof. 
Francisco Velásquez van ge- 
dachten gewisseld over toe- 
komstige projecten die van 
belang kunnen zijn voor de 
muziek-kulturele betrekkin- 
gen tussen de beide landen. 

Een van de belangrijke voor- 
stellen vind Bedacht de uitwisse- 
ling van gitaarstudenten. De 

dig en niet duur: De studenten 
worden in het gastland onderge- 
bracht bij aande respectieve mu- 

nen, en\mogen de cursussen 
kosteloos bezoeken. Gedacht is 
aan een proefuitwisseling op be- 
scheiden schaal: Eén of meer stu- 
denten die gedurendeeen maand 
kennis komen maken met het 
educatieve programma en de on- 
derwijsstijl.- «__- 

KRALENDIJK — Ten ein- 
de de schoolgaande jeugd. 
meer te betrekken bij de Re- 
gatta-activiteiten heeft de Bo- 
naire Lions Club gemeend dit 
jaar wederom met een nieuw 
project te beginnen. Voorzit- 
ter EL. Sillie maakte bekend, 
dat gedurende drie opeenvol- 
gende dagen op Playa Lechi, 
als centrum van de Regatta 

‚ |activiteiten, een schutting- 
schilder-wedstrijd zal wor- 
den georganiseerd. 
Kennelijk in het voetspoor van 

de voorgaande voorzitter van de- 
ze serviceclub Henry Tore, heeft 
ook huidige voorzitter Sillie gro- 
te aandacht voor de activiteiten 
buiten de zeilwedstrijden. Van 
10 tot en met 12 october zal de 
schoolgaande jeugd hun artistie- 
ke kwaliteiten kunnen botvie- 
ren op grote platen hardboard, - 
waar elke school afzonderlijk 
met 25 leerlingen de impressies 
van het zeilgebeuren kan 
schilderen. Ook de SGB is uitge- 

vorm waarin dit zou kunnen, 
worden; gerealiseerd is eenvou. 

d 

ziekscholen verbonden perso- 

Voor jeu gd tijdens Regattawèek — 

Lions met schutting 
schilder-wedstrijd - 

Tussen Bedacht en Velásquez 
is tevens overleg gepleegd inza- 
ke de uitwisseling van gitaardo- 
centen. Ook in dit opzicht zou 
met een proefuitwisseling kun- 
nen worden begonnen van onge- 
veer een maand. Aan dit didac- 
tisch experiment zouden er even- 
min hoge kosten verbonden zijn, 

daar de docenten het salaris van 
hun thuislanden blijven behou- 
den, zodat slechts de onderwij- 
splááts verschilt. 
Delegatieleider Bedacht: 

“Prof. Velásquez en ik hebben el- 
kaar beloofd, van nu af aan te 
zullen werken aan de verwezen- 
lijking van de uitwisselingsidea- 
len. In 1985 zal het Festival zijn 
eerste lustrum vieren. Indien in 
dat jaar al is het ook maar één 
uitwisseling zal hebben 
plaatsgehad, zal dat het mooiste 
geschenk zijn aan een organisa- 
tie die bewezen heeft van groot 
nut te zijn voor de muziek- 
kulturele vooruitgang in onze 
regio” 

_ WOENSDAG 26 SEPTEMBER 1984 

nodigd aan deze schilderwed- 
strijd deel te nemen. Hoewel de 
‘keuze van onderwerp vrij is, zal 
de Lionsclub toch enkele ideeën 
aan de hand doen die als voor- 
beeld kunnen fungeren. Het 
programma dat is samengesteld 
begint op 10 oktober om negen 
uur met detekenaars vande Ber- 
nadusschool-en de Bea- 
trixschool; op 11 oktober is het de 
beurt van de Dominicus school 
en de Papa Cornesschool en hek- 
kesluiters op 12 oktober zijn de 
SGB, de Watapanaschool en de 
Pasadia Carino. 

De Bonaire Lionsclub zal 
zorgdragen voor het vervoer van 
de leerlingen van hun school 
naar Playa Lechi, het schil- 
dersmateriaal en de noodzakelij- 
ke verfrissingen en hapjes. Er is 
uiteraard ook een jury samen- 
gesteld en die staat onder leiding 
van pastoor Vasquez, de ontwer- 
per van het Regatta-embleem 
van dit jaar. 



AMIGOE EES: DONDERDAG 27 SEPTEMBER 1984 

Zaal bijna helemaal uitverkocht 

Studio krijgt staande 
ovatie op Sint Maarten 
PHILIPSBURG — Voor 

een vrijwel uitverkochte zaal 
trad zaterdag 22 september 
de Curacaose toneelgroep 
Studio op in het Cultureel 
Centrum op St. Maarten. Stu- 
dio bracht voor het voor het 
merendeel uit Nederlanders 
bestaande publiek de tragi- 
komedie Er valt een traan op 
de Tompoes van Annie M.G. 
Schmidt. É 

Deze schrijfster is in’ Neder- 
land bekend geworden door haar 
kinder- gedichten (Dikkertje 
Dap) en kinder- boeken (Jip en 
Janneke) en later door zeer suc- 
cesvolle musicals (Madame, Wat 
een Planeet e.v.a). De tragi- ko- 
medie Er valt een traan op de 
Tompoes handelt over het onder- 
werp euthanasie, bekeken van- 
uit de betrokkene en vanuit de 
kring rond de betrokkene. Nu 
eens ernst, dan weer (wrange) 
humor, de speelse wijze waarop 
metde taal werdomgegaan in dit 
stukje bleef tot het eind toe boei- 
en. Een oplossing wordt eigen- 
lijk niet gegeven, het publiek ; 
houdt de vraag: is euthanasie 
“goed” of “slecht”. 

In Nederland is dit stuk enige 
jaren geleden op de planken ge- 
bracht door bekende acteurs en 
actrices. Wat de toneel- groep 
Studio de St. Maartense Neder- 

Amigoe | 
DONDERDAG 27 SEPTEMBER 1984 

Expositie Piedad 
Bernal Cabellero 

ORANJESTAD — In het In- 
stituto di Cultura zal op maan- 
dag 1 oktober een expositie wor- 
den geopend van 30 werkstuk- 
ken van de Colombiaanse schil- 
deres Piedad Bernal Cabellero. 
Zij is een afgestudeerde van de 
Universidad Nacional de Colom- 
bia en heeft haar werkstukken 
reeds in verschillende Colombi- 
aanse steden geëxposeerd. De 
expositie in Instituto di Cultura 
is tot en met 7 oktober dagelijks 
te bezichtigen van 6 uur 's mid- 
dags tot 9 uur ’s avonds. Voor de 
scholen bestaat de gelegenheid 
deze expositie gedurende school- 
tijden te bezichtigen, waarbij 
van tevoren een afspraak moet 
worden gemaakt via een van de 
telefoon-.nummers 22185 of 

‘ 31618. 

d/ 

ZATERDAG 29 SEPTEMBER 1984! 
, 

Kokolishi-kleuters 

landers voorschotelde, deed daar 

zeker niet voor onder. Met veel 

vaart en verve werden de rollen 

neergezet en kwamen zeer ge- 

loofwaardig over. De rollen wer: 

den gespeeld door Bep Moore (de: 

wat harde dochter Lennie), Jelle 

Bangma (de nuchtere schoon- 

zoon), Trix Vermeulen (de 

echtgenote Sofie, die het alle- 

maal goed bedoelt, maar niet al- 

tijd reálistisch is), Ben van Hooi- 

donk (de ten dode opgeschreven 

patiënt Ben) en Petra van der 

Geest (de begrijpende vriendin 

Heleen). De regie was in handen 

van Jan Vermeulen, die overi- 

gens ook decor- uitvoering en 

verlichting He zijn rekening 

nam. Kemal: 

…__'s Middags had Studio ook nog 

“ voor een 135 leerlingen een zeer. 

geslaagd optreden verzorgd. De 
organisatie op St. Maarten was 
in handen van Herman Pluut en 
Anje van Boeyen, die de groep 
naar dit eiland haalden. Het 
optreden werd gesponsord door 
Mary's Fancy, CTG, Harbour 
"Works N.A., Unicon, Avis Rent 

"A Car; Food Center en Café Roy- 
“val Catering. Toneelgroep Studio: 

heeft de Nederlandets op St. 
Maarten eerì prettige et;boeien-- 

‚ de avond toneel amugeiment be-. 
zorgd en de staande òvatie na’ af-. 
loop leek dan ook verdiend. 

AMIGOE 

Bibliotheek voor 

WILLEMSTAD Onder gro- 
te belangstelling werd vrijdag de 
bibliotheek van de Kokolishi- 
kleuterschool geopend. Naast de 
vele ouders en uiteraard de kleu- 
ters bevonden zich ook een aan- 
tal genodigden die verschillende 
organisaties vertegenwoordig- 
den. Zo waren aanwezig C. van: 
Lieshout van de Stichting Pier-, 
son van Heldring en Pierson, 
J.Romero van de M & C Bank, * 

AMIGOE 

GISTERAVOND concer- 
teerde Stanley Noordpool in 
de Tempel. Het programma - 
begon met een Fantasie no II * 
van A. de Mudarra. Deze ! 
prachtige tere melodie werd 
prachtig: vertolkt. Helaas wa- _ * 
ren er enkele laatkomers, die … 
noopten dat de artiest moest 
‘stoppen. Dit verbrak dester- 
mimig in de záal; ook moet het : 
mij van het hart, dat er gedu- 
rende het concert af en toe op 
hinderlijke wijze gehoest en 
gekucht werd. 

TheEarlof Essex His Galli- . 
ard; the Queen of Elizabeth; 
Galliard werd op dezelfde 
prachtige wijze vertolkt. 

De Prelude-Fuga en Alleg- 
ro van J.S. Bach werden daar- . 
na gebracht. De prelude werd 
op een ingetogen wijze inge- 
zet: de Fuga was iets statiger 
van karakter. De stemmers 
waren heel mooi te volgen. De 
bassers waren in prachtige 
balans met de bovenstem- 
men. Het registerspel werd op 
artistieke manier verzorgd. 

Het thema en zes variaties 
van M. Guiliani werden op _ 
magistrale wijze vertolkt. «_ 
Wat hier geboden werd stond « . 
op een technisch zo hoog peil, , 
dat ook de niet gitaristen on- © 
der het publiek, de verrichtin- 
gen van de artiest met inge- 
houden adem volgden. Dit 
was luister- en kijkgenot. El- 
ke variatie bood de artiest de 
mogelijkheid om zijn mees- 
terschap te bewijzen. Eigen- 
lijk zou je zo’n stuk nog een 
keer willen horen en zien. 

_ De Preludes nos 5 en 2 van 
H. Villa Lobos werden bril- 
jant vertolkt. De sonoriteit 

|_ vande gitaar kwam hier goed 

es 

Amigoe 
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mevr.Claessen van het R.K 
Centraal Schoolbestuur, V.Sta- 
tia van de Openbare Biblio- 
theek, T.Sprockel van Cede- An- 

‚tias, mej. Maduro van de Cayena 
kleuterschool en E.Cova van - 
Sitek. 

’ 

„Door de vorige voorzitter E.Ca- 
pello en de huidige voorzitter 
van de oudercommissie P.H 
Blanken werden redevoeringen 
gehouden, waarna het lint werd 
doorgeknipt door leerlinge Ra- 
dinka Chirino waarmee de bibli- 

WILLEMSTAD- Op 28 sep- 
tember wordt in het museum om 

half negen ’s avonds de schilde- 
rijen- expositie geopend van Os- 
wald Vigo. De kunstenaar die af- 

komsig is uit Venezuela zal bij de 
opening praten over de cultuur 
van zijn geboorteland. De ex- 
positie draagt de naam ” Heden- 
daagse Venezolaanse schilder- 

kunst”, 

otheek als geopend werd ver- 
“klaard. De bibliotheek is tot 
‘stand gekomen door giften, zo. 
wel in de vorm van geld als in de 
vorm van boeken. 

‚ ZATERDAG 29 SEPTEMBER 1984 

Gitarist Noordpool 
bewijst meesterschap 

tot zijn recht. Deze preludes 
zijn zeer gitaristischen schep- 

pen de mogelijkheid aan de 
artiest om zijn kunnen te to- 
nen. Het fijne registerspel, de 
snelle toonladderpassages en 
de donkergekleurde accoor- 
den werden op ontroerende 
wijze vertolkt. 

Na de pauze werd de Suite 
. Antigua van M. Ponie ten ge- 
hore gebracht. Deze suite be- 
gint met een prelude die op 
een haast tere manier ver- 

-_tolkt werd. De allemande die 
daarop volgde werd spranke- 

= lend gebracht. De sarabande 
had een iets statiger karak- 
ter. Hier werd prachtig gefra- 
seerd, met heel mooi reps: 
terspel. De Gavotte 1 « ) 
werden in een stevig en strak 

“_ tempo uitgevoerd. De gigue 
werd op een speelse humoris- 
tische wijze vertolkt. Deze 
suite leent zich vanwege het 
‘intieme karakter niet zo goed 
voor een grote zaal, vanwege 
de geringe projectie van het 
instrument. Hier zou enige 
versterking door een goede 
:muziekinstallatie zeer zeker 
bijdragen tot een verhoogd: 
luistergenot. es 

‚ De Serenata Espagnola 
van J. Malats werd op zeer ex- 

= pressieve manier vertolkt. El 
_ Turejamp van F. Moreno Tór- 
roba met zijn zeer melancho 
melodie, die geen onbestemd 
verlangen opriep, werd op de- 
zelfde meesterlijke wijze ver- 
tolkt. , 
De Junto 3 tu corazónan 
A.P. Barrios werdops( + 
me wijze vertolkt. Deze zeer 
lyrische muziek ademt ook 
een zekere weemoed uit, die 
op sublieme wijze vertolkt 
werd. Tot slot volgde een 
transcriptie van muziek uit 
de film West-side- story, in de 
plaats van Máxica. Dit stuk 
was een complete verrassing 
voor de luisteraars. De ope- 
ningsaccoorden werden op 
zeer expressieve manier ge- 
bracht; daarna volgde een 
muzikaal'avontuur, dat aller- 
lei stemmingen opriep. 

De artiest werd door een 
staand applaus teruggeroe- 
pen en speelde als toegift de 
Valse Venezolano van R. Bor- 
ges. Deze werd op een zeer rit- 
mische wijze geïnterpreteerd 
en was een ode aan de compo- 
nist. We hebben zeer genoten 
van deze zeer muzikaal be- 
gaafde artiest, die zijn instru- 
ment volkomen beheerst en 
kijken met verlangen uit 
naar een volgend optreden. 

HENK KOWSOLEEA 


